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PODNIK 
Obchodné meno T-Mobile Slovensko, a.s. j 
Sídlo / adresa Vajnorská 100/A, 831 03 Bratislava 
Zapísaný: v Obchodnom registri vedenom pri Okresnom súde Biitislava 1, oddiel Sa, vložka číslo 1238/B 
IČO 35 705 019 | DIČ j 2020264829 IČ pre DPH | SK2020264829 
Zastúpený: Ladislav Posztós, obchodný reprezentant Kód predajcu: 07.NR.EXCEL 

(ďalej len "Podnik") a 

ÚČASTNÍK - PRÁVNICKÁ OSOBA / FYZICKÁ OSOBA PODNIKATEĽ 

Dodatok 
k Zmluve o pripojení, 
č. MT GSM , SIM karta č. 
(ďalej len "Dodatok") 

Obchodné meno / názov KRAJSKÝ STAVEBNÝ ÚRAD V NITRE \ 
Sídlo / miesto podnikania LOMNICKÁ 44, 94901 NITRA, 
Register, číslo zápisu 
podnikateľa 
IČO 37961667 | DIČ | | IČ pre DPH | 
Zastúpený ANTON GAJDOŠ 

(ďalej len "Účastník") 

Tabuľka č. 1 
Program služieb 55(110) Viac j Pôvodný program GSM 55Viac 
Typ MT Samsung E260 black '' Výrobné číslo (IMEI) 358297010881076 
Maximálna kúpna cena za MT 1,-Sk vrátane DPH i MT určený na používanie v sieti GSM 
Doba viazanosti 24 mesiacov j Minimálny program služieb 20+20Viac 
Zmluvná pokuta 7500,- Sk j Názov a dátum uzavretia 

rušeného Dodatku 
-

1. Predmetom tohto Dodatku je: ' 

a) zmena pôvodného programu služieb Účastníka na program služieb uvedený v tabuľke č. 1 tohto!. Dodatku a/alebo poskytovanie programu služieb uvedeného v tabuľke č. 1 tohto Dodatku Účastníkovi, a to vo vzťahu k 
SIM karte uvedenej v záhlaví tohto Dodatku, resp. k inej SIM karte, ktorá ju bude v budúcnosti nahradzovať (ďalej len "SIM karta"); 

b) záväzok Účastníka riadne a včas platiť cenu Služieb Podniku podľa zvoleného programu Služifb a dodržiavať svoje povinnosti v súlade so Zmluvou o pripojení, Všeobecnými podmienkami poskytovania verejných 
elektronických komunikačných služieb prostredníctvom verejnej telefónnej siete spoločnosti T-tyobile Slovensko, a.s. (ďalej len "Všeobecné podmienky"), platným Cenníkom Služieb spoločnosti T-Mobile Slovensko, 
a.s. (ďalej len "Cenník") a týmto Dodatkom; 

c) záväzok Podniku zabezpečiť Účastníkovi predaj zľavneného mobilného telefónu, ktorý je bližšie«špecifikovaný v tabuľke č. 1 (ďalej len "MT"). Účastník berie na vedomie, že MT je zakódovaný len na použitie so SIM 
kartou Podniku a že bude odkódovaný na základe písomnej žiadosti Účastníka po uplynutí doby viazanosti uvedenej v tabuľke č. 1 tohto Dodatku a po uhradení poplatku podľa Cenníka servisných prác Podniku. 
Účastník svojím podpisom zároveň potvrdzuje prevzatie vyššie špecifikovaného MT; ' 

d) záväzok Podniku poskytovať Účastníkovi, ktorý si v súvislosti s týmto Dodatkom aktivoval (i) program Služieb 55Viac alebo Relax 60 alebo Podnikateľ 90 alebo vyšší, a zároveň využil ponuku Podniku na zakúpenie 
MT spojenú s prevzatím záväzku viazanosti aspoň na 24 mesiacov, alebo (ii) program služieb l^elax 60, Relax 100 alebo Relax 200 za zľavnený mesačný paušálny poplatok (tzv. Relax 60+, Relax 100+ alebo Relax 
200+) spojený s prevzatím záväzku viazanosti aspoň na 12 mesiacov, vo vzťahu k SIM karte dvojnásobný počet voľných minút pre príslušný program Služieb počas každého z 24 zúčtovacích období (resp. z 12 
zúčtovacích období v prípade Účastníka, ktorý si v súvislosti s týmto Dodatkom aktivoval program Služieb Relax 60, Relax 100 alebo Relax 200 za zľavnený mesačný paušálny poplatok (tzv. Relax 60+, Relax 100+ 
alebo Relax 200+) nasledujúcich po dni účinností tohto Dodatku; počas zúčtovacieho obdobia trvajúceho ku dňu účinnosti tohto Dodatku poskytne Podnik Účastníkovi vo vzťahu k SIM karte alikvotnú časť 
dvojnásobku voľných minút zodpovedajúcu objemu voľných minút zostávajúcich odo dňa účinnosti tohto Dodatku do skončenia príslušného zúčtovacieho obdobia. Účastník berie na vedomie a súhlasí s tým, že 
benefit podľa predchádzajúcej vety sa netýka voľných víkendových minút, ktoré môže zákazník čerpať v objeme podľa príslušného programu Služieb uvedenom v Cenníku. Účastník berie na vedomie a súhlasí s tým, 
že (i) ponuku podľa prvej vety tohto písmena Dodatku nie je možné počas jej poskytovania vo vzťahu k SIM karte kombinovať a súčasne využívať s akoukoľvek inou zľavou alebo akciovou ponukou, ak nie je určené 
Podnikom inak, (ii) nárok na benefit podľa tohto bodu Dodatku zanikne a nebude ani opätovne obnovený v prípade, ak Účastník poruší povinnosť nepožiadať o aktiváciu alebo zmenu programu Služieb na program 
Služieb s nižším počtom voľných minút alebo s nižším mesačným poplatkom uvedenú v bodq 2 tohto Dodatku,(iii) že, v prípade označenia programu Služieb číslom uvedeným v zátvorke je účelom označenia 
zvýraznenie skutočnosti, že príslušný štandardný program Služieb, ktorý sa zhoduje názvom bez čísla uvedeného v zátvorke s príslušným programom uvedeným v Cenníku, bol aktivovaný s výhodami poskytovanými 
Podnikom v súlade s týmto Dodatkom. 

2. Účastník sa zaväzuje, že po dobu viazanosti uvedenú v tabuľke č. 1 tohto Dodatku (ďalej len "doba viazanosti") nepožiada o vypojenie SIM karty z prevádzky a že sa nedopustí takého konania a ani neumožní také 
konanie, na základe ktorého by Podniku vzniklo právo zrušiť Zmluvu o pripojení odstúpením ¿d nej alebo právo vypovedať Zmluvu o pripojení z dôvodov porušenia povinnosti zo strany Účastníka; za žiadosť o 
vypojenie SIM karty z prevádzky sa pritom považuje najmä výpoveď Zmluvy o pripojení zo strany Účastníka, žiadosť o jej vypojenie v prípade straty alebo krádeže SIM karty, ako aj odstúpenie Účastníka od Zmluvy o 
pripojení z iného dôvodu, než je porušenie povinností na strane Podniku. Podnik a Účastník sa pohodlí, že za žiadosť o vypojenie SIM karty z prevádzky podľa tohto bodu Dodatku sa považuje aj žiadosť Účastníka o 
prenesenie telefónneho čísla uvedeného v záhlaví tohto Dodatku od spoločnosti T-Mobile Slovensko, a.s. k inému podniku poskytujúcemu verejnú telefónnu službu v Slovenskej republike. S ohľadom na predmet 
plnenia uvedený v bode 1 tohto Dodatku, osobitne s ohľadom na záväzok Podniku zabezpečiťJÚčastníkovi predaj zľavneného MT podľa bodu 1 pism. c) tohto Dodatku a Podnikom poskytnutú zľavu z kúpnej ceny 
MT, resp. poskytnutú zľavu z ceny Služieb, sa Podnik a Účastník dohodli, že po dobu viazanosti uvedenú v tabuľke č. 1 tohto Dodatku Účastník nepožiada o prenesenie čísla uvedeného v záhlaví tohto Dodatku od 
spoločnosti T-Mobile Slovensko, a.s. Účastník zároveň berie na vedomie a súhlasí s tým, že|v prípade porušenia dojednania uvedeného v predchádzajúcej vete je podľa bodu 4 tohto Dodatku povinný uhradiť 
Podniku zmluvnú pokutu uvedenú v tabuľke č. 1 tohto Dodatku. 

t 
3. Účastník berie na vedomie, že Podnikom poskytnutá výška zľavy z kúpnej ceny MT je odlišná v závislosti od zvoleného programu Služieb. Účastník sa zaväzuje, že po dobu viazanosti uvedenú v tabuľke č. 1 tohto 

Dodatku nepožiada o aktiváciu alebo zmenu programu služieb na program služieb s nižším mesačným poplatkom, ako má minimálny program služieb uvedený v tabuľke č. 1 tohto Dodatku. 

4. V prípade porušenia zmluvných povinnosti zo strany Účastníka (najmä hociktorej povinnosti uvfedenej v bode 1 písm. b) alebo v bode 2 alebo v bode 3 tohto Dodatku alebo v čl. 3 bod 3.6 Všeobecných podmienok 
alebo v čl. 5 bod 5.2 písm. a) až c) Všeobecných podmienok) a následného vypojenia SIM kafay zo strany Podniku, je Účastník povinný uhradiť Podniku zmluvnú pokutu uvedenú v tabuľke č. 1 tohto Dodatku. V 
prípade žiadosti Účastníka o vypojenie SIM karty z prevádzky v zmysle bodu 2 tohto Dodatku j? zmluvná pokuta podľa predchádzajúcej vety splatná okamihom doručenia žiadosti o vypojenie SIM karty z prevádzky 
Podniku. Zaplatením akejkoľvek zmluvnej pokuty podľa tohto Dodatku nezaniká právo Podniku na náhradu škody v plnom rozsahu, ktorá mu vznikla porušením povinnosti, na ktorú je viazaná daná zmluvná pokuta. 
Účastník je zároveň povinný uhradiť Podniku náhradu škody presahujúcu sumu zmluvnej pokutyl 

5. Tento Dodatok je platný a účinný dňom jeho podpísania zmluvnými stranami. Tento Dodatok s^ uzatvára na dobu určitú, a to na dobu viazanosti uvedenú v tabuľke č. 1 tohto Dodatku, ktorá sa v prípade prerušenia 
alebo obmedzenia poskytovania Služieb Podniku na základe žiadosti Účastníka alebo na záhade využitia práva Podniku prerušiť alebo obmedziť Účastníkovi poskytovanie Služieb vyplývajúceho z príslušných 
právnych predpisov alebo Všeobecných podmienok, automaticky predĺži o obdobie zodpovedajúce skutočnému trvaniu prerušenia alebo obmedzenia poskytovania Služieb Podniku. V prípade, ak po uplynutí doby 
viazanosti podľa predchádzajúcej vety tohto bodu Dodatku Účastník pokračuje vo využívaní Služieb, Služby v rámci dohodnutého programu Služieb alebo programu Služieb zmeneného v súlade s dojednaním 
uvedeným v bode 3 tohto Dodatku budú Účastníkovi poskytované na základe Zmluvy o pripojení na dobu neurčitú. 

6. Tento Dodatok tvorí neoddeliteľnú súčasť Zmluvy o pripojení. Účastník a Podnik sa v zmysle § ^62 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len "Obchodný zákonník") dohodli, 
že záväzkový vzťah založený Zmluvou o pripojení a jej súčasťami (najmä Všeobecné podmienky a dodatky k Zmluve o pripojení), sa spravuje Obchodným zákonníkom, okrem práv a povinností výslovne upravených 
zákonom č. 610/2003 Z.z. o elektronických komunikáciách v znení neskorších predpisov. t 

V Nitre, dňa 22. novembra 2007 V Nitre, dňa 22. novembra 2007 KRAJSKY 

v 

T-MÔÊTlè^ldvensko, a.s. 
v zastúpení 

Ladislav Posztós, obchodný reprezentant 

M P • ^ KRAJSKY STAVEBNÝ URAD V NITRE 
v zastúpení 

ANTON GAJDOŠ 


